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House of Commons 
April 6, 2014 


I would like to commend, Mr. R. N. Logan Logendralingam, Editor-in- 
Chief, Uthayan News, and staff of Canada Uthayan on organizing the 
Uthayan International Awards Festival — 2014. 


For many years Canada Uthayan has been a forum for creative writing 
and freedom of expression. It has promoted community development 
and strengthened relationships among Tamils at the local and 
international levels. 


This evening you will give out Awards of Excellence to seven 
individuals that have been selected by a committee of community 
leaders. These individuals have contributed to the welfare of the Tamil 
Community. 


Canada is a proud multicultural nation. As the Member of Parliament 
for Scarborough-Agincourt, for many years I have had the opportunity 
to with work Mr. Logendralingam. Having worked with him on many 
outreach initiatives, I have witnessed how such efforts have benefited 
members of the community in Toronto as well as in Sri Lanka. 

Best wishes for a successful event and congratulations to all of the 


award recipients. Well done and keep up the good work. 


Sincerely, 


jn மை 


Hon. Jim Karygiannis, M.P. 
Scarborough-A gincourt 
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Ontario 


Premier of Ontario - Premiere ministre de l'Ontario 


April 6, 2014 
A PERSONAL MESSAGE FROM THE PREMIER 


On behalf of the Government of Ontario, I am delighted to extend 
warm greetings to everyone attending the Uthayan International 
Awards Festival 2014. 


As Premier of one of Canada’s most diverse provinces, I recognize that 
we owe much to the many people from different cultures who have 
put down roots on this rich soil. The Tamil Canadian community has 
contributed immeasurably to Ontario’s cultural and economic life 
through their talents, skills and hard work. Today, Ontario is proud to 
be home to Tamils and to people of Tamil descent. 


I offer my sincere congratulations to the exemplary women and men 
being honoured tonight. Know that your philanthropy, civic spirit, and 
commitment to fostering a strong and engaged Tamil community have 
contributed immeasurably to our diverse and harmonious society. 


Please accept my sincere best wishes for an uplifting evening and 
much ongoing success. 


KD hen [pr 


Kathleen Wynne 
Premier 
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Justin P.J. Trudeau 


Leader of the Liberal Party of Canada 
Chef du Parti libéral du Canada 





April 6, 2014 





Dear Friends, 


It is with great pleasure that I welcome everyone to the Scarborough Convention Centre for the 
Uthayan International Awards Festival, 2014. 


Tonight’s awards ceremony celebrates the achievements of seven people who have made positive 
contributions to Canada’s Tamil communities. Recipients of the “Awards of Excellence” will be 
selected by a diverse and inclusive committee, which includes representatives from Sri Lanka, India, 
and various other groups. It is wonderful to have so many members of different communities 
coming together to recognize the impressive feats of these talented individuals. 


I would like to thank Logan Logendralingam and the Canada Uthayan Newspaper for organizing 
tonight’s event, and for all the hard work they have done to positively support our communities. 
By offering high quality and engaging journalism, which covers local, national and international 
news, the Canada Uthayan Newspaper works to connect our Tamil population with all Canadians. 


Please accept my warmest welcome, and I hope you all enjoy tonight’s celebrations! 


Sincerely, 


Justin P.J. Trudeau 
Member of Parliament for Papineau 





Chambre des communes Circonscription House of Commons Constituency 
Piéce 533-S, édifice du centre 529 Jarry Est Room 533-S, Centre Block 529 Jarty East 
Ottawa, (Ontario) Bureau 302 Ottawa, ON Suite 302 
K1A 0A6 Montréal (Québec) K1A 0A6 Montreal, QC 
H2P 1V4 H2P 1V4 
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House of Commons 





Logan Logendralingam Rathika Sitsabaiesan 
Editor-in-Chief, Uthayan Member of Parliament for Scarborough-Rouge River 
06 April 2014 


A Personal Message from MP Rathika Sitsabaiesan 


Dear Logan Logendralingam, 


| would like to extend warm greetings to all attending the 2014 Uthayan International 
Awards Festival. | greatly value the contribution that Uthayan has made within the Tamil 
community as a news outlet. 


Since its establishment in 1994 Uthayan has contributed greatly to the Tamil community 
by delivering important news to the people. Your organization has provided a platform 
for publishing creative and informative news, as well connecting the community as one. 
Uthayan has provided news not only in the Tamil language but from a Tamil person’s 
perspective. Your news outlet has reached over 200 000 people and is greatly respected 
and appreciated by the community. 


Thank you for your remarkable efforts in ensuring the Tamil community is informed 
about relevant affairs. | hope your organization continues to connect Tamil people in 
Canada and around the world. As this newspaper continues to be published in Tamil it is 
contributing to the continuation of Tamil culture here in Canada. | would like to 
congratulate the organizers of this event and the award winners. | hope for your 
continued success, and | wish for the best in your future endeavors. 


Sincerely, 

House of Commons 
719 Confederation Building 
House of Commons 
Ottawa ON 
K1A 0AG6 we 
Tel: 613-996-9681 
Fax: 613-996-6643 

J Rathika Sitsabaiesan, MP 
Constituency Scarborough Rouge-River 
8130 Sheppard Ave. E, 
Suite 104 
Toronto, ON 
M1B 3W3 
Tel: 416-298-4224 


Fax: 416-298-6035 
Toll Free: 1-866-871-4676 k A த த்‌ ஷீ 
Rathika.Sitsabaiesan@pazrl.gc.ca 
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Ontario 





FROM THE ONTARIO 
MINISTER OF CITIZENSHIP 
AND IMMIGRATION 





APRIL 6, 2014 


Uthayan International Awards Festival 2014 


It is my pleasure to extend warm greetings to everyone attending 
today’s Uthayan International Awards Festival 2014. 


Hosted by the Canada Uthayan newspaper, this is a terrific way to 
celebrate Tamil culture and heritage. It is also an excellent 
opportunity to recognize the many outstanding achievements of 
members of the community. 


Ontario’s diversity is one of our greatest strengths. This event is a 
wonderful reminder of the contributions that our distinct cultures, 
including the Tamil community, continue to make to the quality of 
life we all share. 


Congratulations to all the award winners today. Please accept my 
best wishes for a successful and memorable event. 


Sincerely, 


MOL 


The Honourable Michael Coteau 
Minister 
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SOO WONG, MPP 


Scarborough-Agincourt 





Mr. R.N. Logan Logendralingam 

Founder, Uthayan International Awards Festival 
885 Progress Avenue #107 

Scarborough, ON 

M1H 3G3 





March 31”, 2014 
Dear Mr. Logendralingam & Uthayan International Awards Festival Attendees, 


| would like to extend my warmest greetings to everyone attending the 2014 Uthayan Awards 
of Excellence and, of course, | would like to congratulate the six award winners for their 
achievement and outstanding community leadership. | commend Uthayan for organizing this 
event and for all of the work that you do to promote community development and foster 
strong relationships between Tamil communities, both locally and internationally. 


As the Member of Provincial Parliament for Scarborough-Agincourt, | am proud to say that the 
legislature recently passed a bill to proclaim January as Tamil Heritage Month in Ontario. This is 
a fantastic opportunity to celebrate The Tamil Harvest Festival, Thai Pongal, as well as other 
Tamil artistic and cultural events that take place in January. Our government recognizes that 
we are fortunate to have a strong Tamil population. 


Tamil Canadians represent a growing and dynamic population in Ontario, with approximately 
300,000 living in the GTA alone. In my riding of Scarborough-Agincourt, Tamil Canadians make 
many important contributions to our community’s social, economic, political and cultural well- 
being. 


Again, congratulations to all of the award winners and thank you to all of the volunteers for 
making this event possible. 


Sincerely, 


Soo Wong, MPP 
Scarborough-Agincourt 


Constituency Office 
2245 Kennedy Road, Unit 3, Toronto, ON M1T 3G8 
Tel 416-297-6568 | Fax 416-297-4962 | Email swong.mpp.co@liberal.ola.org 
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Frank Scarpitti 
Mayor 


MaRKHAM 





April 6, 2014 


MESSAGE FROM FRANK SCARPITTI 





On behalf of Members of Council and the City of Markham, I am pleased to 
extend our best wishes to all those attending the 2014 Uthayan International 
Awards Festival hosted by Uthayan Publications. 


Markham is Canada’s most diverse city. We are immeasurably enriched by our 
residents and business owners who come from all over the world to make their 
home in Markham. 


We appreciate the efforts of Mr. Logan Logendralingam and the staff of Uthayan 
Newspaper for keeping the Canadian and Markham Tamil community in touch 
with news locally and globally. 

We also extend sincere congratulations to all of tonight's award recipients who 
have supported and helped Tamil Canadians and contributed to community 
enhancements. 


As Mayor, we are pleased to thank all the guests, organizers and award recipients 
past and present for contributing to this special celebration. 


Sincerely, 


To Scout 
Frank Scarpitti 
Mayor 


The Corporation of the City of Markham, Anthony Roman Centre, 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R 943 
Tel: 905.475.4872 - Fax: 905.479.7775 - fscarpitti@markham.ca » www.markham.ca 
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April 6, 2014 Logan Kanapathi 
Councillor, Ward 7 


GREETINGS FROM MARKHAM 


On behalf of the Mayor and Members of Council, | am very pleased to extend our best wishes 
and greetings to you on the celebration of Uthayan’s International Awards 2014. 


We are in the era of information and social media, and there is an enormous responsibility to 
propagate timely and genuine information news and views to people. In this new face of the 
world with its multi level government structure, ethnic media plays a vital role in connecting the 
grassroots of the people with governments by communicating and engaging on a timely basis. 1 
congratulate and thank the Chief Editor of Uthayan, Mr. Logenthiralingam for his contribution in 
keeping our Tamil Community up to date with not only the local and community news but news 
from our homeland. I wish all the people attending tonight’s Award function a pleasant evening. 


Recognition and appreciation not only encourages the Award winners to work harder and further 
their achievements but it also gives confidence for our younger generation to follow in the 
footsteps of those who have already succeeded. Uthayan International Awards event is one of 
the prestigious Awards in the Canadian Tamil Community. My sincere appreciation goes to 

Mr. Logenthiralingam for his hard work and commitment in presenting these awards 
consistently, year after year to carefully selected Tamils who have made significant contributions 
in various fields and brought pride to the Tamils worldwide. My heartiest congratulations and 
best wishes to this year’s Award Recipients! I wish all the people attending tonight’s Award 
function a pleasant evening! 


As a Councillor, | am proud of your efforts to continue to be an inspiration for existing and 
future media outlets. I wish you continued success in all your future endeavours. 


Sincerely, 


Nam 


Logan Kanapathi 
Councillor, City of Markham 


The Corporation of the City of Markham - 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R 9W3 
Tel: 905.479.7748 - Fax: 905.479.7763 - e-mail: Ikanapathi@markham.ca - www.markham.ca 
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Chairperson’s Message 
Mrs. S.Sridas 





The Chief Editor of the Uthayan News paper, Mr. R.N. Logendralingam, ladies 
and gentlemen gathered here this evening on the occasion specially to felicitate 
distinguished members of the community. This ongoing tradition of Uthayan to 
identify individuals for its annual awards is its way of highlighting achievement of members of the community, 
on behalf of the community and serving as encouragement for those to follow. Yes, recognition is indeed the 





- fodder for sustained effort. So much about this special occasion with which | am privileged to be associated. 


The media is maintained by society generally as commercial ventures. Uthayan, understandably maintained 
as a viable entity is a weekly newspaper with such circulation in Toronto enjoying a unique status among the 
print media for its comprehensive coverage and quality of the information disseminated. Neutrality, as may 
be attested to by its readers, is its hallmark. This, | would say, is the attribute with which Mr. Logendralingam, 
Uthayan’s Chief Editor stands out among his peers. 

Editorials are Supposed to apprise the reading public as to the particular news paper’s per- 
spective on matters of interest to the community. Mr. Logendralingam’s recent Publication, “Ithu varai” 
( thus far), a compilation of his Editorials over the years is testimony to his un-adulterated community centric 
orientation, recognising all shades of opinion, reflective of the democratic perspective and commitment of 
a successful print medium with a mission. 

Mr. Logendralingam who has been feted not only here in Canada but also in the Tamil Diaspora 


ட elsewhere and particularly in Tamilnadu for his contribution to journalism Surpasses expectations of a classy 
_ journalist in going out of the way to recognise leadership and talent in various fields on an international basis, 


including announcing special awards for recipients from Sri Lanka and Europe. The comprehensive awards, 


_ while recognising achievement and the community’s need for such, certainly adds stature to Uthayan and 
| particularly Mr. Logendralingam for his exemplary community service manifesting his utmost humanity and 
_ magnanimity for which the Tamil population world wide shall ever be grateful. 

While congratulating all award recipients and also thanking all those assembled here today | am thankful 


_ to Uthayan and particularly to Mr. Logendralingam for having made me a part of this august function today. 


Thank you. 

Mrs. S.Sridas 

Lecturer, Annamalai University, Canada Campus ; 
Chair, Election Commission, TGTE. 
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Founder’s Message 


Logan Logendralingam 
06-04-2014 








Dear friends, once again | would like to welcome you all to celebrate our 8th 
Annual International Awards Festival. | am very glad to have the continuous support of the 
business Community, in order to organize our event this year too. As we did in previous years, 
this year also we had discussions with many eminent personalities among communities to 
select individuals and organizations to honour and acknowledge their achievement in various 
fields and their contribution to our Community. 
In our 8th year, organizing our Awards Festival, we do realize that achieving our goal through 
our mission. Through our Awards Festival, we had so far honoured more than fifty deserving 
recipients from Canada and from overseas. 
As the Founder of Uthayan International Awards Festival, | do join with our Team members, to 
welcome once again, all the representatives from Federal, Provincial and Municipal Govern- 
ments and the Law Enforcement Authorities. Ladies and Gentlemen, your presence here today 
and every year, is an acknowledgement to Uthayan Newspaper and our Tamil Community. My 
sincere thanks goes to our Awards Committee Members, Sponsors, Volunteers, well- wishers, 
friends and Staff members of Uthayan Publishers. 


Congretuldtions iz We YoU ப coe Shecipuentle 
Logan Logendralingam 
Editor in Chief and 
Founder of ‘Uthayan International Awards Festival’. 
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Uthayan Leadership Award 2014 
Vathany Srikandarajah 


Mrs. Vathany Srikandarajah, hails from Mani- 
pay, a famous village in the northern part of Sri 
Lanka. She studied at Manipay Ladies College and 
received many academic awards in Mathematics. 
She also participated in many sports activities of 
the Northern Province schools. She began her career 
with a British engineering company called, “Walker 
& Sons” and soon became head of the Accounting 
department. 


Vathany married Srikandarajah in 1981 and they 
are blessed with three children. In 1984, they im- 
migrated to Canada and worked in IBM, Bank of 
Montreal and Recruitment Technology Quantum Inc. In 1994 
she started her own business, under the banner “Sri Durga 
Home Furniture” in Montreal In 2008, she became the President 
of the Himalaya Seniors of Quebec, located in Parc-Extension 
and organization with diverse communities in Montreal. She 
collaborated with various associations and coordinated many 
events in the community at a multicultural level. Her inten- 
tion was to promote the values, beliefs and tradition of each 
other ina respectful way. She is at present the Secretary of the 
“Thamillar Olli” Association and the President of “Thamillar 
Olli Seniors’ Association” 


In 2012, she became part of the board of directors for the 
Tamil Educational Board of Quebec. Her goal was 

to voice the concerns of the community and help citizens to 
integrate into the Canadian society. Her political participation 
has made a positive impact on the Tamil Community by pre- 
serving the identity of the Tamil culture, and their language. 
In addition, she guided Tamil youth and seniors to continue 
their education and helped them have contented and secured 
life in Canada.She is an elected councilor for the executive 
committee in Laurier-Dorion riding for the Provincial Liberal 
Party of Quebec. During the time she was a Councilor in Laurier- 
Dorion, Hon. Gerry Skalvanous and Premier Hon. Jean Charest 
passed a resolution in 2009 against the atrocities committed 
by the Srilankan government to Tamils. Vathany participated 
in many election campaigns at the municipal, provincial and 
federal level and enlightened the Tamil people on the impor- 
tance of Tamil Canadians becoming familiar with their rights. 
Her dedication and commitment further promoted interaction 
within the Tamil community that helped them unite together by 
respecting their unique diversity and to share in their culture. 


In recognition of her leadership qualities and remark- 
able service to the Tamil people Uthayan proudly honors 
Mrs. Vathany Srikandarajah by presenting her with the 


“Uthayan Leadership Award 2014” 
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உதய்‌ மீவளிர்‌ விருது ZOU. 
வதனி சிறீக்கந்தராஜா 


திருமதி வதனி சிறீக்கந்தராஜா இலங்கையின்‌ 
பெயர்பெற்ற மானிப்பாயைப்‌ பிறப்பிடமாகக்‌ 
கொண்டவர்‌. மானிப்பாய்‌ மகளிர்‌ கல்லாரியிற்‌ கல்விகற்ற 
காலத்தில்‌ பல பரிசில்களைப்‌ பெற்றவர்‌. குறிப்பாகக்‌ 
கணித பாடத்தில்‌ மிகுந்த திறமையைக்‌ காட்டி 
பலரது பாராட்டுக்களையும்‌ பெற்றவர்‌. விளையாட்டுத்‌ 
துறையிலும்‌ வீராங்கனையாக விளங்கியவர்‌. வடமாகான 
பாடசாலைகளுக்கிடையில்‌ நடைபெற்ற விளையாட்டுப்‌ 
போட்டிகளில்‌ சாதனைகள்‌ படைத்தவர்‌. Walker 
& Sons என்னும்‌ ஐக்கிய இராச்சியக்‌ கம்பனியின்‌ 
கணக்காளராகச்‌ சேர்ந்து மிக விரைவிலேயே ஆக்‌ 
கம்பனியின்‌ தலையான கணக்காளரானார்‌. 
வதனிக்கும்‌ சிறீக்கந்தராஜாவுக்கும்‌ 1981ல்‌ 
திருமணம்‌ நடந்தது. பிள்ளைகள்‌ மூவர்‌. 1984ல்‌ 
இவர்கள்‌ குடும்பத்துடன்‌ கனடாவிற்‌ குடியேறினார்‌. மொன்றியல்‌ 
IBM, மொன்றியல்‌ வங்கி, Recruitment Technology Quantum Inc. 
முதலிய தாபனங்களில்‌ வதனி தொழில்‌ புரிந்தார்‌. பின்னர்‌ 1994ல்‌ ஸ்ரீ 
துர்க்கா வீட்டுத்‌ தளபாடம்‌ என்ற பெயரில்‌ சொந்தமாகத்‌ தொழிலை 
தொடங்கினார்‌. 2008ல்‌ வதனி குவிபெக்கின்‌ Parc-Extension 
என்ற இடத்தில்‌ இயங்கும்‌ இமாலய முதியோர்‌ என்ற அமைப்பின்‌ 
தலைவராகத்‌ தெரிவு செய்யப்பட்டார்‌ இவ்விடம்‌ மொனிறியலிலேயே 
பல்லின மக்களை அதிக அளவில்‌ கொண்ட பகுதியாகும்‌. வதனி 
அங்குள்ள பல அமைப்புகளுடன்‌ தொடர்புகொண்டு பல்கலாச்சர 
மட்டத்திற்‌ பல நிகழ்ச்சிகளை நடத்தும்‌ இணைப்பாளராகத்‌ 
தொண்டாற்றினார்‌. சமூகங்கள்‌ தமது விழுமியங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ 
மற்றும்‌ மரபுகளை பேணுவதோடு மற்றவர்களின்‌ நம்பிக்கைகளையும்‌ 
மதித்து நடக்கப்‌ பழகவேண்டும்‌ என்பது வதனியின்‌ நோக்கமாகும்‌. 
தற்பொழுது இவர்‌ தமிழர்‌ ஒளியின்‌ செய்லாளராகவும்‌ தமிழர்‌ ஒளியின்‌ 
முதியோர்‌ சங்கத்தின்‌ தலைவராகவும்‌ பணிகளாற்றி வருகின்றார்‌. 
2012ல்‌ குவிபெக்கின்‌ தமிழர்‌ கல்விச்‌ சபையில்‌ 
இயக்குநராகப்‌ பங்கெடுத்துக்கொண்டார்‌. தமிழ்ச்‌ சமூகத்தின்‌ 
கல்வித்‌ தேவைகளுக்குக்‌ குரல்கொடுத்துக்‌ கனேடிய நீரோட்டத்தில்‌ 
அவர்களும்‌ தகைமையுடன்‌ இணையும்‌ வகைசெய்வதற்குப்‌ 
பாடுபட்டும்‌ வருகின்றார்‌. இவரது அரசியற்‌ பணிகள்‌ தமிழரின்‌ 
கலாச்சாரத்தைப்‌ பேணவும்‌ தமிழ்மொழியை வளர்க்கவும்‌ அவர்களின்‌ 
அடையாளத்தைத்‌ தக்கவைக்கவும்‌ வழிவகுத்துவருகின்றன. மேலும்‌ 
கனடாவில்‌ தமிழ்‌ இளைஞரும்‌ முதியவரும்‌ தங்கள்‌ கல்வியைத்‌ 
தொடரவும்‌ மனநிறைவானதும்‌ பாதுகாப்பானதுமான வாழ்க்கையை 
அனுபவிக்கவும்‌ இவர்‌ அவர்களுக்குத்‌ துணைநிற்கின்றார்‌. 
இவர்‌ குூவிபெக்‌ மாகாண லிபரல்‌ கட்சி சார்பில்‌ Laurier-Dorion 
தொகுதி நிருவாக சபையில்‌ உறுப்பினராக இருக்கின்றார்‌. இவரது 
முயற்சியால்‌ தமிழருக்கு இலங்கை அரசு இழைத்த கொடுமைகளை 
எதிர்த்து மாகாண ஆட்சிமன்றப்‌ பிரதிநிதி Gerry Skalvanous 
அவர்களும்‌ மாண்புமிகு முதல்வர்‌ Jean Charest அவர்களும்‌ 
தீர்மானம்‌ ஒன்றை 2009ல்‌ நிறைவேற்றினர்‌. 
வதனி மாநகர, மாகாண, மத்திய மட்டங்களில்‌ தேர்தல்‌ பரப்புரரைகளில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்கின்றார்‌. தமிழ்‌ மக்களையும்‌ அதில்‌ ஈடுபடுத்தி 
அவர்களின்‌ அரசியல்‌ உரிமைகள்பற்றிய அறிவை வளர்த்தெடுத்தார்‌. 
இவரது அர்ப்பணிப்புத்‌ தமிழரை ஒற்றுமைப்படுத்தியது. தமிழர்‌ 
ஒன்றுபட்டால்தான்‌ தங்கள்‌ தனித்துவத்தைப்‌ பேண முடியும்‌ 
என்ற நம்பிக்கையை அளித்ததுடன்‌ மற்றைய சமூகத்தவரின்‌ 
கலாச்சரத்தையும்‌ மதித்து நடக்க இவரது தலைமைத்துவம்‌ 
உதவியது. 














திருமதி வதனி சிறீக்கந்தராஜாவின்‌ உன்னதமான தலைமைத்துவ 
சேவைகளைப்‌ பாராட்டி 2014ஆம்‌ ஆண்டுக்கான வேளிர்‌ 
விருதினை உகுயன்‌ அவருக்கு வழங்குவதில்‌ 
யடைகின்றது. 


பெருமை 


Uthayan International Awards Festival 2014 


Uthayan Literary and Artistic 


Exuberance Award - 2014 
Mr. S. Mathivasan 


Mr. Mathivasan was born in Colombo and grew 
up in Jaffna, Sri Lanka. He had his secondary edu- 
cation at Puttur Somaskanda and Colombo Hindu 
College. Later he qualified in Computer Science 
& Software Development at the Open University 
and at Navaloka Computers. From 1984 he served 
as a tutor at Navaloka Computers Training School 
for in year. 

In 1986 he started his own business called “Link 
Computers” a Software Development Group that 
developed many commercial and non-commercial 
applications. In 1989 he opened “Link computer”. a 
branch for computer education in Trincomalee . He 
worked with Provincial Government to implement 
the system integration for the council office and Provincial 
Parliament. 

Mathivasan met Bavatharani a talented keyboardist and gui- 
tarist in Trincomalee and performed with the popular music 
group under the directorship of Mr. Immanuel. He married 
Bavatharani in 1988 and moved as couple to Canada in 1990. 
After working with Computek Institute as one of the partners, 
Mathivasan opened a Computer Sales and Service Centre called 
Link Computer System in 1993. Bavatharani started training 
Keyboard for kids at home. Mathivasan assisted her in music 
teaching during free time and helped her establish the Bhar- 
radhi Arts. 

He produced a children Video production called “ElangKathir” 
in Toronto and Montreal. These videos consist of Speech, Poem, 
Drama, Dance, Music and many more which continued as 5 
episodes. During 1993-1996 he was involved in Stage Drama, 
Radio Drama and musical events. He worked with K.S. Bal- 
achandran, M.P. Konesh and many leading artistes on Stage 
plays, Radio programs and TV shows. From 2004 Mathivasan 
got involved in directing and producing TV Programs, Mov- 
ies, Short films and many live musical events with local and 
south Indian Artistes. 

During this period Bavatharani initiated a Talent show which 
led to the success and growth of Bharradhi Arts. Their main 
goal was to involve in community work such as fundraising 
and promoting local talents through big events. A 24 hour non- 
stop music event by Bharradhi Arts raised a sum of $39000.00 
to Rough Valley Centenary Health System. Another 48 hour 
non-stop musical extravaganza donated $56000.00 to Markham 
Stouffville Hospital Foundation. Bavatharani Bharradhi Arts 
had performed music shows in US, Europe and Asia. 

Mathivasan received Ontario’s Lieutenant - Governors Award 
in 2011 for remarkable contributions to the community through 
music. 


Uthayan proudly presents Literary and Artistic 
Exuberance Award-2014 to honor Mathivasan’s contribu- 
tion to the community and youths through the art of music. 
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உதயன்‌ சர்வததச விருது வீழா 2014 
உதயன்‌ 


கலை இலக்றிய மீமன்றம விருது ஈ010ப 
திரு. சீ. மதிவாசன்‌ 


திரு. மதிவாசன்‌ கொழும்பில்‌ பிறந்து யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 
வளர்ந்தவர்‌. இடைநிலைக்‌ கல்வியை புத்தூர்‌ 
சோமஸ்கந்தா, கொழும்பு இந்து ஆகிய கல்லூரிகளிற்‌ 
கற்றவர்‌. பின்னர்‌ கணினி விஞ்ஞானத்தைப்‌ பல்கலைக்கழக 
வெளிவாரிப்‌ பட்டம்‌ நவலோக கணினிப்‌ பாடசா 
லையிலும்‌ கற்றுச்‌ சான்றிதழ்கள்‌ பல பெற்றவர்‌. நவலோக 
பாடசாலையில்‌ ஆசிரியராகவும்‌ 1984-85களிற்‌ 
பணியாற்றியவர்‌. 





1986ல்‌ சொந்தமாக Link Computers - Software De- 
velopment Group என்ற பெயரில்‌ தொழில்‌ நிலையத்தை 
உருவாக்கிப்‌ பல வணிக, வணிகம்‌ சாரா மென்‌ 
பொருள்‌ களை உருவாக்கினார்‌. 1989ல்‌ திருகோண- 
மலையில்‌ தனது தாபனத்தின்‌ கிளை ஒன்றைத்‌ திறந்து தொழில்‌ 
நடத்தினார்‌. அதனால்‌ மாகாண அரசும்‌ அதன்‌ அலுவலகங்களும்‌ 
பெரும்‌ பயனடைந்தன. மதிவாசன்‌ திருகோணமலையில்‌ மதிநலம்‌ மிக்க 
பவதாரணியைச்‌ சந்தித்தார்‌. திரு. இமாணனுவல்‌ என்பவரின்‌ இயக்கத்தில்‌ 
இசைக்குழு ஒன்றுக்கு இசைக்‌ கருவிகளை வாசிப்பவர்களாக 
இருவரும்‌ பணியாற்றினர்‌. 1988ல்‌ பவதாரணியை மதிவாசன்‌ திருமணஞ்‌ 
செய்துகொண்டார்‌. 1990ல்‌ தம்பதியர்‌ கனடாவிற்‌ குடியேறினர்‌. சிலகாலம்‌ 
Computek Institute என்னும்‌ தாபனத்தில்‌ வேலைசெய்தபின்‌ மதிவாசன்‌ 
சொந்தமாகப்‌ கணினிச்‌ சேவையை நடத்தினார்‌. பவதாரணி ஸீட்டில்‌ 
விசைப்பலகை இசையைப்‌ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கற்பிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. 
மதிவாசன்‌ அவருக்கு உதவிகள்‌ செய்தார்‌. இருவரது முயற்சியாலும்‌ 
பாரதி கலைக்கோயில்‌ உருவாகியது. 





மதிவாசன்‌ ரொறன்ரோவிலும்‌ மொன்றியலிலும்‌ இளங்கதிர்‌ என்ற 
பெயரில்‌ சிறுவருக்‌ கான வீடியோ தயாரிப்பில்‌ ஈடுபட்டார்‌. வீடியோ 
பேச்சு, பாட்டு, நாடகம்‌, நடனம்‌, சங்கீதம்‌ என்பவற்றில்‌ சிறுவருக்குப்‌ 
பயிற்சி அளிக்கும்‌ வகையில்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. அவ்விதம்‌ 5 தொடர்‌ 
வெளியிடப்பட்டன. 1993-19964 கிடைப்பட்ட காலப்பகுதியில்‌ மதிவாசன்‌ 
அரங்க நாடகம்‌, வானொலி நாடகம்‌ மற்றும்‌ இசை நிகழ்ச்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டார்‌. 1996-2002 காலப்‌ பகுதியில்‌ கே.எஸ்‌. பாலச்சந்திரன்‌, எம்‌. 
பி. கோணேஸ்‌ போன்ற பெருங்‌ கலைஞருடன்‌ அரங்க, வானொலி 
மற்றும்‌ தொலைக்‌ காட்சி நிகழ்ச்சிகளிற்‌ பங்குபற்றினார்‌. இத்துறைகளில்‌ 
இந்தியக்‌ கலைஞருடனும்‌ இவர்‌ பணியாற்றியுள்ளார்‌. 





இதற்கிடையில்‌ பவதாரணி மாணவர்‌ திறமைக்‌ காட்சி ஒன்றை 
நடத்திக்காட்டினார்‌. அதன்‌ வெற்றி பாரதி கலைக்கோயிலை வளர்க்க 
வேண்டும்‌ என்ற ஆவலை இருவருக்கும்‌ தூண்டியது. இசைக்‌ 
கலையைச்‌ சமூக மேம்பாட்டுக்குப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌ எனத்‌ 
துணிந்தனர்‌. நிதிதிரட்டும்‌ நிகழ்ச்சிகளை நடத்தினர்‌. 24 மணிநேர 
இசைநிகழ்ச்சிமூலம்‌ ரூஷ்வலி மருத்துவ மனைக்கு நிதிசேர்த்தனர்‌. 
48 மணிநேர இசைநிகழ்ச்சியை நடத்திப்‌ பிற அமைப்புக்க்கும்‌ 
உதவியுள்ளனர்‌. 


மதிவாசன்‌ கலைமூலம்‌ செய்துவரும்‌ இத்தகைய சமூகசேவையை 
மதித்து தேசிய சிறிறினை பத்திரிகை ஊடகம்‌ 2011ல்‌ விருதுவழங்கிக்‌ 
கெளரவித்தது. ஒன்ராறியோ அரசும்‌ 2012ல்‌ தொண்டர்‌ விருது வழங்கியது. 
இன்று இவ்வாண்டுக்கான உதயன்‌ கலை இலக்கிய மேன்மை 
விருதையும்‌ வழங்கி அவரைப்‌ பாராட்டுகின்றோம்‌ 
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Uthayan International Awards Festival 2014 


Uthayan Business Entrepreneur 


Award 2014 
Mr.Vettyvel Selvadurai 


Mr. Vettyvel Selvadurai, better known as Selva, is the 
Broker of Record & independent owned and operator 
of HomeLife Future Realty Inc., and the owner operator 
of Future Business Services. 


Selva born in Manipay in Sri Lanka had his education | 
at Manipay Hindu College. While following Accountancy | 
in the Institute of Charted Accountants of Srilanka, he 
was forced to immigrate to UK in 1983 due to communal | 
riots in Sri Lanka. In 1988 he moved to Canada and [_ 
continued his studies in accounting, Future Business 
Services started by him in 1993 gave opportunity for 
so many co-op students and new comers. 


Selva took to Real Estate Career in 1995 and became 
a top producing sales person within a short period of 
two years and a CENTURION® Producer Award winner for 1997 to 
2001. While pursuing his career in real estate, Selva has decided 
to introduce and give the opportunity to many other people to 
become as real estate salespeople. He started a Non-Franchise 
Real Estate Brokerage in July 2002 and was first person ever in 
our community to take such initiative. Then to accommodate his 
newly joining team’s need for branding he has moved to HomeLife 
Family in October 2002 


He began conducting free Real Estate Classes to the community 
in 2004. He was the 154 person again to start such free real estate 
classes. Since then more than 500 students got educated & trained 
by him. In 2007 HomeLife Future Realty Inc, Selva’s own brokerage 
was holding over 100 sales agents. In 2007 Selva was recognized 
for the service he has done was awarded the community service 
Award form Tamil Info. 


Agents started to join more and more and he has moved his office 
to his own place in to a new building of about over a 3000sqft, at 
Markham @ Steeles area. Where he has given more to the commu- 
nity by making his office a workplace for more people and became 
an equal opportunity employer. 


Selva was helping many seniors by filing their income taxes for 
free of charge. The provincial government of Ontario in 2012 has 
recognized his free income tax service for seniors over 15years, 
by awarding a volunteer award. HomeLife Future became Top 7th 
in 2010, Top 6th in 2011 and holding the top 5th in last two years 
2012 & 2013 within the HomeLife Offices in Canada with only about 
330 salespeople. He is a mentor, philosopher and guide to most of 
the younger entrepreneurs. Through his perseverance, hard work 
and dedication he motivates himself as well as others. 


Selva, a man of Values, has always been appreciated by his sales- 
people as well as the other professionals in the community. As 
Selva is handling multi line businesses and being successful in all 
of his businesses, the title which “Man of Value & success” has 
honored him well suited him. We are honored to award him with 


Uthayan 2014 Business Entrepreneur Award. 
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ஐ துய்‌ 
UAT தொழிலதிபர்‌ ளிருநு ஈ0]பு 
திரு. வெற்றிவேல்‌ செல்வத்துரை 


செல்வா என மக்களால்‌ அழைக்கப்படும்‌ திரு. 
வெற்றிவேல்‌ செல்வத்துரை அவர்கள்‌ HomeLife Future 
்‌.. | Realty Inc. தாபனத்தின்‌ விற்பனை முகவராகத்‌ தொழில்‌ 
| பார்ப்பதுடன்‌ சொந்தமாக வைத்திருக்கும்‌ வருமானவரிச்‌ 
| சேவையின்‌ கணக்காளராகவும்‌ இருக்கின்றார்‌. 


இவர்‌ இலங்கையின்‌ வடபால்‌ அமைந்துள்ள 
பெயர்பெற்ற மானிப்பாய்‌ என்னும்‌ பதியிற்‌ பிறந்தவர்‌. 
மானிப்பாய்‌ இந்துக்‌ கல்லூரியிற்‌ கல்வி கற்றபின்‌ 
இலங்கை பட்டயக்‌ கணக்காளர்‌ நிறுவனத்திற்‌ சேர்ந்தார்‌. 
1983க்‌ கலவரத்தைத்‌ தொடர்ந்து இலண்டனுக்குச்‌ 
சென்றார்‌. 1988ல்‌ கனடாவிற்‌ குடியேறித்‌ தடைப்பட்ட 
தனது கணக்காளர்‌ படிப்பைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
1993ல்‌ வருமானம்‌ மற்றும்‌ கணக்கியல்‌ தொழிடை 
லத்‌ தொடங்கினார்‌. இதற்கு Future Business Service என்று பெயர்‌. 
இதனாற்‌ பல கூட்டுப்பாடத்திட்ட மாணவரும்‌ புதிய திறன்களை வளர்க்க 
விரும்புகின்றவரும்‌ பெரும்பயன்‌ அடைந்துவருகின்றனர்‌ . 





1995ல்‌ செல்வா காணிநில விற்பனைத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டார்‌. 1997- 
2001 காலப்பகுதிக்கான சாதனையாளர்‌ விருதையும்‌ பெற்றார்‌. புதிய 
விற்பனையாளரைப்‌ பயிற்றுவிக்கும்‌ நோக்குடன்‌ 2002 ஆடியில்‌ Non- 
Franchise Real Estate Brokerage என்ற அமைப்பைத்‌ தோற்றுவித்தார்‌. 
இத்தகைய முயற்சியில்‌ கால்வைத்த முதல்‌ தொழிலதிபர்‌ இவரேயாவர்‌. 
பெருகிவரும்‌ புதிய முகவர்‌ நலன்கருதி 2002 ஒக்டோபரில்‌ Homelife 
குடும்பத்துடன்‌ இணைந்துகொண்டார்‌. 


செல்வா 2004ல்‌ இலவச காணிநிலக்‌ கலை வகுப்புகளை நடத்தத்‌ 
தொடங்கினார்‌. மீண்டும்‌ இவ்வித முயற்சியில்‌ இவரே முதல்வராகவும்‌ 
வழிகாட்டியாகவும்‌ விளங்கினார்‌. இவரது பயிற்சிநெறியால்‌ 500க்கும்‌ 
அதிகமானவர்‌ பயிற்சிபெற்று விற்பனைத்‌ துறையில்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. 
2007ல்‌ இவரது காணிநிலச்‌ சாதனையைப்‌ பாராட்டித்‌ தமிழர்‌ தகவல்‌ 
இவரைக்‌ கெளரவித்துள்ளது. 


முகவர்‌ தொகை பெருகியதைத்‌ தொடர்ந்து செல்வா மர்க்கம்‌-ஸ்ரீல்‌ 
பகுதியில்‌ தக்க இடவசதிகளைக்கொண்ட புதிய அலுலகம்‌ ஒன்றைத்‌ 
திறந்துள்ளார்‌. கடந்த 15 வருடங்களாக இவர்‌ முதியவருக்கு இலவசமாக 
வருமானவரிச்‌ சேவையைச்‌ செய்துவருகின்றார்‌. இவரது சேவையைப்‌ 
பாராட்டி 2012ல்‌ ஒன்ராறியோ அரசு தன்னார்வத்‌ தொண்டர்‌ விருது 
வழங்கிக்‌ கெளரவித்துள்ளது. 


2010ல்‌ 7ஆவது இடத்தை வகித்த Homelife Future கடந்த 
ஆண்டு 5ஆவது இடத்தைப்‌ பிடித்துள்ளமைக்குச்‌ செல்வாவின்‌ கடும்‌ 
உழைப்பும்‌ ஒரு காரணமாகும்‌. இவர்‌ தொழில்‌ அதிபர்‌ மட்டுமன்றிச்‌ சமூக 
சிந்தனையாளருமாவர்‌. இளம்‌ தொழில்‌ அதிபர்மாரை உருவாக்குவதிலும்‌ 
அவர்களை வழிகாட்டி உயர்த்துவதிலும்‌ உன்னதமான பெருமனம்‌ 
படைத்தவர்‌. 


பெறுமதியான வெற்றி மனிதர்‌' என்ற பட்டத்துடன்‌ தொழிலதிபர்‌ 
மத்தியிற்‌ பவனிவரும்‌ திரு. வெற்றிவேல்‌ செல்வத்துரை அவர்களுக்கு 
2014க்கான உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ விருதை வழங்குவதில்‌ 
உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது. 
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Uthayan International Awards Festival 2014 


Uthayan Business Entrepreneur 


Award 2014 
Mr. Muthiah Rajagopal (A.M.R.) 


Mr. Muthiah Rajagopal is a leading businessman in 
Montreal. His interest in business began at a very tender 
age of ten when was engaged in buying and selling in 
the Thirunelvely market. Today he is a proud owner of 
many business centers under the banner A.M.R. 


He was cute and smart in his studies to the extent 
of winning a scholarship to study in London. But his 
responsibility of looking after his parents prevented | 
him from prosecuting his studies in London. His love for | 
business engaged him in buying and selling vegetables ( 
between Colombo and Jaffna. 


He was also interested in politics, especially in the freedom of 
his homeland Tamil Ealam. He contributed financially to the erec- 
tion of a memorial tomb for the martyr Thileepan that put him in 
untold trouble subsequently. 


In Jaffna he was president of Bus Owners Association, Secretary 
of Lorry Owners Association and President of the Association of 
Business Entrepreneurs (ABE). He was magnanimous enough to 
donate the allowance he received for his services to the ABE. He 
was also a patron and benefactor of the Tirunelvely Orphanage. 


He is credited for introducing Minibus to Jaffna that saw very 
proudly a fleet of many buses with the name A.M.R. 


In spite of all this kind of fame and honour Muthiah Rajagopal 
was compelled to leave his country of birth due to communal 
violence. In 1989 he arrived in Canada and in 1991 he launched 
his fruit and vegetable business under the banner A.M.R. He also 
successfully managed a party and wedding hall that were a dire 
need for the Montreal Tamil community. 


The Montreal City Council with aV.I.P award and appreciation 
plaque recognized his entrepreneurship and industry in 2006. 


As the President of Kalviankaadu Gnanabaskarodhaya for eight 
years he helped in many ways his village people back home in Sri 
Lanka. He has been offering free food on behalf of his family at the 
Montreal Murugan Temple for the past ten years. Likewise he has 
been doing several volunteer services for Val Morin Murugan Temple. 


Itis with great pleasure that Uthayan honours such an exem- 
plary entrepreneur and social worker as Mr. Muthiah Rajagopal 
by presenting the Uthayan Business Entrepreneur Award — 2014. 
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உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2014 
ஐ தயார்‌ 
MIAMI நொழிலதிபர்‌ விருநு AOU. 
ப்பட இராஜகோபால்‌ (ஏ.எம்‌.ஆர்‌) 


கியூபெக்‌ மாகாணத்தில்‌ மொன்றியல்‌ மாநகரில்‌ 
வர்த்தகத்‌ துறையில்‌ சிறப்புற்றுத்‌ திகழ்பவர்‌ 
முத்தையா இராஜகோபால்‌ அவர்கள்‌. தனது 
பத்தாவது வயதில்‌ திருநெல்வேலி சந்தையில்‌ 
வியாபாரத்தை ஆரம்பித்த ஏ.எம்‌.ஆழ்‌ இன்று ஏ.எம்‌. 
| ஆர்‌ என்ற பெயரில்‌ பல வர்த்தக நிலையங்களை 
| வெற்றிகரமாக நடத்தி வருகின்றார்‌. 
இளமையில்‌ கல்வியிற்‌ சிறந்து 
| விளங்கிய ஏ.எம்‌.ஆர்‌ அக்காலத்தில்‌ லண்டன்‌ 
| பரீட்சையில்‌ தேறி, புலமைப்‌ பரிசிலைப்‌ பெற்று 
‘| லண்டன்‌ சென்று படிக்கத்‌ தெரிவானவர்‌. எனினும்‌ 
அன்றைய அவரது குடும்ப நிலைமை காரண- 
மாக அவரால்‌ அந்த மேற்படிப்பைத்‌ தொடர 
வியாபார நாட்டத்தால்‌ யாழ்ப்பாண மரக்கறிகளை 


முடியவில்லை. 
கொழும்பிலும்‌ கொழும்பு மரக்கறிவகைகளை யாழ்ப்பாணத்திலும்‌ 


விநியோகம்‌ செய்யும்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டார்‌. 

தமிழீழ விடுதலையிலும்‌ இவருக்கு ஆர்வம்‌ இருந்தது. 
தியாகி திலீபனுக்கு நினைவுத்தாபி கட்ட உதவினார்‌. இதனால்‌ 
பல இன்னல்களையும்‌ சந்தித்தார்‌. 

யாழ்ப்பாணத்தில்‌ பஸ்‌ சங்கத்‌ தலைவர்‌, லொறிச்‌ சங்கச்‌ 
செயலனளார்‌, வர்த்தகச்‌ சங்கத்‌ தலைவரென பல பதவிகளும்‌ 
இவருக்கு வழங்கப்பட்டிருந்தன. வர்த்தகச்‌ சங்கத்தின்‌ தலைவராக 
இருந்தபோது அமைச்சு வழங்கிய ஊதியத்தை சங்கத்தின்‌ 
வளர்ச்சிக்காகவே கொடுத்து உதவியவர்‌. திருநெல்வேலியில்‌ 
அமைந்துள்ள அனாதைப்‌ பிள்ளைகளின்‌ பள்ளிக்கூடத்திற்கும்‌ 
அந்த மாணவர்களின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ பெரிதும்‌ உதவினார்‌. 

யாழ்ப்பாணத்திற்கு சிறிய பேருந்துகளை 

அறிமுகப்படுத்திய பெருமையும்‌ இவருக்குண்டு. ஏ.எம்‌.ஆர்‌ 
என்ற இவரின்‌ பெயரினைத்‌ தாங்கிய பேருந்துகள்‌ கடமையில்‌ 
ஈடுபட்டன. 

இவ்வளவு வசதிகளோடு வாழ்ந்திருந்தும்‌ அரசியல்‌ 
சூழ்நிலை காரணமாக அங்கிருந்து புலம்பெயர்ந்து 1989ம்‌ 
ஆண்டு கனடா வந்து சேர்ந்தார்‌. 1991ம்‌ ஆண்டு மொன்றியலில்‌ 
வியாபாரத்தை ஆரம்பித்த ஏ.எம்‌.ஆர்‌ அவர்கள்‌ ஏ.எம்‌.ஆர்‌ 
பழக்கடை, ஏ.எம்‌.ஆர்‌ திருமண மண்டபம்‌ என பல்வேறு வர்த்தகத்‌ 
துறைகளில்‌ ஈடுபட்டு வெற்றிக்கொடி நாட்டினார்‌. 

20060 இவரது கடும்‌ உழைப்பையும்‌, வர்த்தகச்‌ 
செயற்பாட்டினையும்‌ பாராட்டி மொன்றியல்‌ நகரசபை இவருக்கு 
4.1.” பட்டமளித்து, கேடயமும்‌ வழங்கிக்‌ கெளரவித்தது. 

மொன்றியலில்‌ 8 ஆண்டுகள்‌ கல்வியங்காடு 
ஞானபாஸ்கரோதய சங்கத்தின்‌ தலைவராகச்‌ சிறந்த 
பணியாற்றினார்‌. மொன்றியல்‌ முருகன்‌ ஆலயத்தில்‌ கடந்த 10 
வருடங்களாக அவரது குடும்பத்தின்‌ சார்பாக அன்னதானம்‌ 
வழங்கப்பட்டு வருகிறது. இதே போன்று வல்மொறீன்‌ முருகன்‌ 
ஆலயத்திற்கும்‌ பல்வேறு உதவிகளையும்‌ புரிந்துள்ளார்‌. 
சிறந்த சமூகத்‌ தொண்டனாகவும்‌, தமிழ்‌ பற்றாளனாகவும்‌, 
வியாபார முன்னோடியாகவும்‌ திகழ்கின்ற முத்தையா 
இராஜகோபால்‌ அவர்களுக்கு உதயன்‌ 2014க்கான விருதினை 
வழங்கிக்‌ கெளரவிப்பதில்‌ மகிழ்ச்சியடைகின்றோம்‌ . 
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Uthayan Inter-communal 


Relationship Award- 2014 
Hon. Brad Duguid 


Brad Duguid has been a passionate advocate for the 
Scarborough community for many years through his 
work on City Council and now as the MPP for Scar- 
borough Centre. He served as a City Councillor for 
nine years, and was a strong voice for the residents 
of Scarborough and Toronto, serving in a number of 
key posts throughout that time. 


Brad was appointed as the Minister of Training, Col- 
leges and Universities in February of 2013. In this role, 
he is working closely with students and post-secondary 
sector to build a globally competitive post-secondary 
education system to meet the needs of our students. He is also 
vigorously engaged in transforming Ontario’s training system 
to meet the demands of Ontario’s economy.Prior to this, Brad 
served as Ontario’s Minister of Economic Development and In- 
novation, during which time he focused on creating jobs, pro- 
moting Ontario as a smart place to invest, building a culture of 
entrepreneurship and growing a strong, innovative economy. 


Previously, as Ontario’s Minister of Energy, Brad Duguid launched 
Ontario’s Long-Term Energy Plan - an ambitious that builds on 
Ontario’s commitment to a clean and reliable energy system - 
and the cleaner air, jobs and economic growth associated with it. 

As Minister of Aboriginal Affaires, Minister Duguid worked 
tirelessly to make Ontario a national leader in Aboriginal is- 
sues, while building stronger Relationship with First Nation, 
Metis and Inuit communities. He launched PLAY - a program 
for aboriginal youth using participation in sports and activities 
to teach life-skills, which now serves over 1,000 young people. 

Brad Duguid’s first appointment to cabinet was as the Minister 
of Labour, where he ensured job protection for military reservists 
and improved health and safety in the workplace. He also saw 
the creation of the new Family Day holiday, allowing Ontario 
families to spend quality time together. 


Brad has lived in Scarborough most of his life. He graduated 
from the University of Toronto, Scarborough Campus. He con- 
tinues to reside in Scarborough with his wife Crystal and two 
sons, Kennedy and Jordan.Brad has been associated with out 
Tamil community closely. He encourages our youth to take part 
in provincial and federal politics. He also willingly participates 
in cultural events organized by our community. 


Uthayan proudly honours Hon. Minister, Brad Duguid, by 
presenting 
Uthayan Inter-Communal Relationship Award - 2014. 





ஐ துயர்‌ 


Fel நல்லுறவு னிருது ZOU. 
மதி. அமைச்சர்‌ பிராட்‌ gel 


மதிப்பார்ந்த அமைச்சர்‌ பிராட்‌ துகிட்‌ அவர்கள்‌ 
முன்பு நகரசபையாளராகவும்‌ இப்பொழுது மத்திய 
ஸ்காபரோவின்‌ மாகாண ஆட்சிமன்ற உறுப்பினராகவும்‌ 
ஆற்றிவரும்‌ பணிகளால்‌ ஸ்காபரோ சமூகத்தின்‌ 
முன்னேற்ற சக்தியாக விளங்குகின்றார்‌. நகரசபை 
உறுப்பினராக ஒன்பது ஆண்டுகள்‌ பல பதவிகளை 
வகித்து மக்களுக்குச்‌ சேவையாற்றியிருக்கின்றார்‌. 


2013 பெப்பிரவரியில்‌ இவர்‌ பயிற்சியளித்தல்‌, 
கல்லூரிகள்‌ மற்றும்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்களுக்குப்‌ 
பொறுப்பான அமைச்சராக நியமனம்‌ பெற்றார்‌. 
இப்பதவியில்‌ எமது மாணவரின்‌ தேவைகளுக்கேற்ற 
உயர்‌ கல்விமுறை ஒன்றை உருவாக்க மாணவருடனும்‌ உயர்கல்வித்‌ 
தாபனங்களுடனும்‌ ஒன்றுபட்டு உழைத்தார்‌. ஒன்ராரியோவின்‌ 
பொருளாதார வளர்ச்சிக்கேற்ற வகையில்‌ பயிற்சிநெறிகளை 
மாற்றியமைப்பதிலும்‌ இவர்‌ தீவிரமாக ஈடுபட்டார்‌. 





இதற்குமுன்‌ பிராட்‌ ஒன்ராறியோவின்‌ பொருளாதார அபிவிருத்தி 
அமைச்சராக இருந்தார்‌. அக்காலத்தில்‌ தொழில்‌ வாய்ப்புகளை 
உருவாக்குவதில்‌ கவனம்‌ செலுத்தி ஒன்ராறியோவை வலுவான 
தொழில்‌ முதலீட்டுக்கு உகந்த மாகாணமாக்கினார்‌. மின்சார 
அமைச்சராக இருந்தபோது நம்பத்தகுந்ததும்‌ மாசற்றதுமான 
மின்வலு முறையை உருவாக்கும்‌ நெடுங்கால மின்வலுத்‌ திட்டம்‌ 
ஒன்றை நடைமுறைப்படுத்தினார்‌. 


ஆதிவாசிகள்‌ அலுவல்கள்‌ அமைச்சராக இருந்து அவர்களின்‌ 
நலன்களுக்‌ காகவும்‌ ஊக்கமுடன்‌ உழைத்தார்‌. PLAY என்ற 
திட்டத்தின்மூலம்‌ இளைஞரை விளையாட்டுத்‌ துறையிலும்‌ வாழ்வியல்‌ 
திறன்களை வளர்க்கும்‌ பயிற்சி நெறிகளிலும்‌ ஈடுபடுத்தினார்‌. 
தற்பொழுது 1000த்துக்கும்‌ அதிகமான இளைஞர்கள்‌ 
இத்திட்டத்தினால்‌ நன்மைபெற்று வருகின்றனர்‌. 





தொழில்‌ அமைச்சராக முதன்முதலில்‌ இருந்தபோது தயார்நிலை 
இராணுவத்தினருக்கு தொழில்‌ பாதுகாப்பு அளித்தார்‌. 
(வேலைத்‌ தலங்களில்‌ சுகாதாரம்‌ மற்றும்‌ பாதுகாப்பு வசதிகளை 
அதிகரித்தார்‌. அரசின்‌ புதிய குடும்ப விடுமுறை நாளையும்‌ சிறப்பாக 
அமல்படுத்தினார்‌. 





பிராட்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒரு ஸ்காபரோவாசி. ரொறன்ரோ 
பல்கலைக்கழகத்தின்‌ ஸ்காபரே வளாகத்தில்‌ கற்றுப்‌ பட்டம்‌ 
பெற்ற இவர்‌, மனைவி கிரிஸ்டல்‌ மற்றும்‌ கெனடி, ஜோடன்‌ ஆகிய 
புதல்வருடன்‌ ஸ்காபரோவிலேயே வாழ்ந்துவருகின்றார்‌. 


தமிழ்‌ மக்களுடனும்‌ அவர்‌ நெருங்கிப்‌ பழகிவருகின்றார்‌. 
தமிழ்‌ இளைஞர்‌ அரசியலில்‌ ஈடுபடுவதற்கும்‌ ஊக்கமளிக்கத்‌ 
தவறுவதில்லை. தமிழர்‌ கூட்டங்களிலும்‌ கலை விழாக்களிலும்‌ 
பங்குபற்றி நல்லுறவை வளர்க்கின்றார்‌. 





இத்தகைய மதிப்பார்ந்த அமைச்சர்‌ பிராட்‌ துகிட்‌ அவர்களுக்கு 
உதயன்‌ சமூகங்களுக்கிடையிலான உறவு விருது - 2014ஐ வழங்கிச்‌ 
சிறப்பிப்பதிற்‌ பெருமையடைகின்றோம்‌. 


Uthayan International Awards Festival 2014 


Uthayan Special Award 


2014 - Europe 
Mr. Thurai Ganesalingam 


Tamilpani Chemmal Mr. Thurai Ganesalingam hails 
from Punkudutivu, an industrious village in northern 
Sri Lanka. He got involved in social service at the age of 
15 when he succeeded in uniting his village youth and 
engaged them in developing the village. Impressed by his 
leadership qualities, the youth organized on his birthday 
-14.01.1978- the Pungudutivu Aingaran Community Centre 
and elected Ganesalingam its President. 


As Secretary of his village Naachimar Temple he was 
responsible for constructing a new building for the temple. 
He also took compensatory measures to assist the Tamil 
refugees who fled Collombo during the 1983 communal violence.In 
1985, he moved to Germany. In 14.01.2003, he formed the Pungudutivu 
Progressive Union. In 1984 he went to Malaysia and met the leaders 
of various social institutions and political parties and briefed them of 
the suffering of the Sri Lankan Tamils. 


In Rhine town where he lives he formed on 09.02.1991 an Associa- 
tion for Germany Tamils. As Secretary of the Germany Tamil Culrural 
Sports Club he set up along the bank of Rhine river a banner carrying 
the famous catch phrase of Kaniyan Poongunranar viz ‘All villagers 
are my village and everyone is my kith.’'He married Sarojathevy on 
24.08.91 and on this date he became a member of the World Campaign 
for Tamil Culture (WTC). In 1993 he invited Mr. N. Veerappan, the 
Predident of WTC from Malaysia and formed a branch of the WTC in 
Germany. With his permission he began to confer the title Tamilpani 
Pulavar on qualified candidates. 


He united all Tamil associations in Germany and organized a world 
conference with the theme Tamil Eala Freedom and the Tamil Diaspora 
to support the Tamil freedom fighters in Sri Lanka. This conference 
roused the Tamil Diaspora to fully realize the need for freedom and 
self-determination. Mr. Ganesalingam participated in the WTC’s 6th 
conference held in Canada in 1996. At the end of the Conference he 
was elected the Secretary General of the WTC. In 2000 he launched a 
journal to voice the ideals of the WTC. He also worked hard to have 
the next conference in South Africa in 2001. 


The European Union of the WTC organized a special conference as 
per the wishes of Dr. Govinthasamy on 01.08.2009 to highlight the 
rights and privileges of the Sri Lankan Tamils. Mr.Rajamanokaran 
presided over the conference. It was at this conference the formation 
the Transnational Government of Tamil Ealam was proclaimed. Mr. 
Ganesalingam also succeeded in getting the approval from the SRM 
University in India for the WTC to conduct diploma examination for 
eligible people from among the Tamil Diaspora. In 2012 he opened a 
branch of WTC in Kilinochchi, Sri Lanka. 


Recognizing the services of Mr. Ganesalingam to preserve Tamil 
Culture and to promote the glory of Tamil language Uthayan proudly 


honour him by presenting this year’s 
Special Award for Europe. 





ஐ துயர்‌ 
ிறுப்பு விருது ஐரோப்பா —201U 
திரு. துரை கணோலிங்கம்‌ 


புங்குடுதீவிற்‌ பிறந்த தமிழ்ப்பணிச்‌ செம்மல்‌ திரு. துரை 
கணேசலிங்கம்‌ தனது பதினைந்தாவது வயதில்‌ பொது வாழ்வில்‌ 
காலடி எடுத்து வைத்தார்‌. புங்குடுதீவில்‌ இளைஞரை ஓரணியில்‌ 
ஒன்றுபடுத்தி தனது கிராமத்தின்‌ சமூகப்பணிகளின்‌ வளர்ச்சிக்கு 
அயராது பாடுபட்டார்‌. இளைஞர்கள்‌ அவரது பத்தொன்பதாம்‌ 
வயதினில்‌ அவரது பிறந்த நாளன்று (14.01.1978) ஐங்கரன்‌ 
இளைஞர்‌ மன்றம்‌ என்ற பொது நிறுவனத்தினை அவரது 
தலைமையில்‌ உருவாக்கினார்கள்‌. பின்னர்‌ இது ஐங்கரன்‌ சனசமூக 
நிலையமாக வளர்ச்சிபெற்று இன்றுவரை செயற்பட்டு வருகின்றது. 


புங்குடுதீவு ஆறாம்‌ வட்டாரத்தில்‌ ஓலைக்‌ குடிசையில்‌ 
இருந்த நாச்சிமார்‌ அம்பாள்‌ ஆலயத்தின்‌ செயலாளராக 1983ல்‌ 
தெரிவுசெய்யப்பெற்றார்‌. 1984ல்‌ வரலாற்றுச்‌ சிறப்பு மிக்க 
ஆலயத்தினை முறைப்படி கட்டிமுடித்து கும்பாபிசேகமும்‌ செய்து முடித்தார்‌. 1983ல்‌ 
இடம்பெற்ற இனக்கலவரத்தால்‌ கொழும்பிலிருந்து அகதிகளாக வந்தவர்களுக்கு 
நிவாரணம்‌ பெற்றுக்‌ கொடுத்தார்‌. 


1985ல்‌ மேற்கு யேர்மனிக்குப்‌ புலம்பெயர்ந்தார்‌. 14.01.2003ல்‌ யேர்மனியிலுள்ள 
புங்குடுதீவு மக்களை ஒன்றிணைத்து புங்குடுதீவு மறுமலர்ச்சி ஒன்றியத்தை 
உருவாக்கினார்‌. 1984ல்‌ மலேசியா சென்று அங்குள்ள அரசியல்‌ கட்சிகள்‌, சமூக 
நிறுவனங்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ தலைவர்களைச்‌ சந்தித்து ஈழத்‌ தமிழர்‌ பிரச்சனைகளை 
எடுத்துக்கூறினார்‌ 


யேர்மனியில்‌ தான்‌ வாழும்‌ றைன்‌ நகரில்‌ தமிழரை ஒன்றுகூட்டி 09.02.1991 
யேர்மன்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ என்னும்‌ அமைப்பை உருவாக்கினார்‌. யேர்மன்‌ தமிழ்க்‌ 
கலாச்சார விளையாட்டுக்‌ கழகத்தில்‌ இவர்‌ செயலாளராக இருந்த காலத்தில்‌ 
றைன்‌ நதிக்கரை ஓரத்தில்‌ யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌ என்னும்‌ கணியன்‌ 
பூங்குன்றனாரின்‌ வாசகம்‌ பொறிக்கப்பட்டது. 24.08.91ல்‌ இவர்‌ சரோஜாதேவியை 
மணம்‌ முடித்து இல்லற வாழ்வில்‌ இணைந்து கொண்டார்‌. இதே திகதியில்‌ உலகத்‌ 
தமிழரை ஒன்றிணைக்கும்‌ இயக்கமான உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கத்தில்‌ 
அங்கத்தவராகச்‌ சேர்ந்து கொண்டார்‌. 1993ல்‌ மலேசியாவைச்‌ சேர்ந்த பேராச- 
ரியர்‌ திரு. ந. வீரப்பனாரை வரவழைத்து உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கம்‌ 
ஐரோப்பாவில்‌ வேரூன்றச்‌ செய்தார்‌. 1994ல்‌ திரு வீரப்பனார்‌ அவர்களின்‌ இசைவுடன்‌ 
தமிழ்மணிப்‌ புலவர்‌ தேர்வு ஐரோப்பாவில்‌ கொண்டு வரப்பட்டது. 


ஐரோப்பாவின்‌ அனைத்துத்‌ தமிழர்‌ அமைப்புகளையும்‌ இணைத்து ஐரோப்பிய 
ஒன்றியம்‌ என்னும்‌ பெயரில்‌ தமிழினமும்‌ இன்றைய தமிழின விடுதலைப்‌ போரையும்‌ 
அதனை முன்னெடுத்துச்‌ செல்கின்ற இயக்கத்தினையும்‌ ஊக்குவிக்கும்‌ நோக்குடன்‌ 
13ம்‌ 14ம்திகதி 1996ல்‌ தமிழீழ விடுதலைப்‌ போராட்டமும்‌ புலம்பெயர்‌ வாழ்‌ 
தமிழரும்‌ என்னும்‌ கருப்பொருளில்‌ தமிழீழ எழுச்சி மாநாட்டினை நடத்தினார்‌. 
இம்மாநாடு உலகெங்கும்‌ எழுச்சியை ஏற்படுத்தியது. கனடாவில்‌ 1996 24ம்‌ 
25ம்‌ 26ம்‌ திகதிகளில்‌ உலகத்தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கத்தின்‌ ஆறாவது 
உலக மாநாட்டிற்கு இவர்‌ சென்றிருந்தார்‌. அம்மாநாட்டில்‌ இடம்பெற்ற பேரவைக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ திரு. துரை கணேசலிங்கம்‌ உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கத்தின்‌ 
செயலாளர்‌ நாயகமாகத்‌ தெரிவு செய்யப்பட்டார்‌. 2000ம்‌ ஆண்டில்‌ இவர்‌ தமிழ்‌ 
முழக்கம்‌ என்னும்‌ பத்திரிகையை அறிமுகம்‌ செய்தார்‌. உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு 
இயக்கத்தின்‌ தென்‌ ஆபிரிக்க மாநாடு 2001 மார்கழி 14 15 16ம்‌ திகதிகளில்‌ 
தென்‌ ஆபிரிக்காவில்‌ இடம்பெற வழிசமைத்தார்‌. 


உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்க ஐரோப்பிய ஒன்றியம்‌ 01.08.2009ல்‌ முனைவர்‌ 
கோவிந்த சாமி அவர்களின்‌ பணிப்பின்பேரில்‌ பாவலர்‌ திரு. இராஜ மனோகரன்‌ தலை 
மையில்‌ உலக சிறப்பு மாநாடு ஒன்றினை ஈழத்தமிழர்‌ வாழ்வுரிமை மாநாடு என்னும்‌ 
கருப்பொருளில்‌ நடத்தியது. அம்‌ மாநாட்டில்‌ நாடுகடந்த அரசு தனது உருவாக்கத்தின்‌ 
முதல்‌ அறிவிப்பை முன்னறிவித்தது. உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கம்‌ எஸ்‌ 
ஆர்‌ எம்‌ பல்கலைக்கழகத்துடன்‌ (இராமசாமி நினைவுப்பல்கலைக்கழம்‌) அயலகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆசிரியர்களுக்கான டிப்ளோமா கல்வித்திட்டத்திற்கான ஒப்பந்தத்தைச்‌ 
செய்து கொள்ள வழி வகுத்தார்‌. 2012ல்‌ இலங்கையில்‌ கிளிநொச்சியில்‌ தமிழ்ப்‌ 
பண்பாட்டு மையம்‌ அமைக்கும்‌ செயற்பாட்டிலும்‌ ஈடுப்டடார்‌. 


இவ்வித தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டுக்‌ காவலரும்‌ தமிழ்ப்பணிச்‌ செம்மலும்‌ ஆகிய 
திரு. துரை. கணேசலிங்கம்‌ அவர்களுக்கு ஐரோப்பாவுக்கான சிறப்புவிருதை 
இவ்வாண்டு வழங்கிச்‌ சிறப்பிப்பதில்‌ உதயன்‌ பெருமையடைகின்றது 
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Honda Accord 










(W) 


Used Cars 





Where You’re treated like family 


Please call for more info... 


2240 Markham Road, 
Scarborough, ON 


M1B 2WA (Markham & Finch) Direct: 647 833 4998 


Office: 416 754 4555 
www .formulahonda.com rajah@formulahonda.com 






Direct : 410 720 1184 


atheesans@formulahonda.com 








, Silver Sponsors” 



















oa TY த்தை ட்‌ Elect 
உவம. 2 4 இ Lawrence Manickam 
@ Retail — ட ஆ சீ For Brampton City Councillor 
Spel Prose “ay nin ces Wards 2 and 6 





PT? OO 9: ஒக்‌ 
416 OOU ௦26௮ 


| Baskar an Sinnadurai : 
Broker — 
ள்‌ 1711 Mccowan Road 
Suite # 206 
- Toronto , ‘ON 
MIS 2Y3, Canada 





1760 ELLESMERE ROAD, SCARBOROUGH, ON. 
WWW.CANBEFOODS.COM 








lm, Life/Future Realty Inc. நாநா ந 80 URC Vad be 
Find Your Se Se ட பிரிம்வி சாலை மருத்துவ BGeud 


New Apartment தற்போது oder வசதிகளுடன்‌ mou புதிய கட்டடத்தில்‌ இயங்குகிறது 
குடும்ப மருத்துவர்கள்‌ 








} ர a தீ. Powe க்‌்‌ Direct: 416 333 6115 . 4 துவர்‌. உளேமகந்தம்‌. MD, 00 3 
Anartment NN) 6 a H HOMELIFE Office: 905 201 9977 : 2 ச்பா சந்தில்‌ மோகன்‌. 140, 0078 Q 
ci ae a Fax: 905 201 9229 fi ; Co நஸ்ரத்‌ கான்‌, MD, CCFP 

௩681 81816 Investment Irust 4, வதிலை | தட்சனை அஅட்டிபை பயக்‌ கன்‌ லைக்‌ நவ ees 
nanohomes@gmail.com ; ori 


a. 

ict 7 Eastvale Dr. Unit 205, 
Markham, On.L3S 4NB இ. 

*Indipendently Owned and Operated 


| 11 Church Street, Suite 401 REALTOR" Seg 


. 15 ஆண்டுகள்‌ தமிழர்களின்‌ பேராதரளைப்‌ பெற்ற NaNo Micro Computer 3333 BRIMLEY ROAD ( Between Steeles & McNichol }, 
1111106101) to) = ஸ்தாபனத்தில்‌ விரியுபடுத்தப்பட்ட உங்கள்‌ முகவர்‌ ‘TORONTO, ON M1V 257 


























@ANBIKA Be 
ட்‌ JEWELLERS C: 416-559-1880 


பூ “4 in Sameem Mohamed 


Fines t Qualit ty 22K Gold & Diamond | Jew ellery Broker of record/Owner BASc, P.Eng 


Expert Custom Jewell ory & Rey pairs 

















Boles! 


i 


"3354 Markham Road, Unit 133 Tel: 416-292-6699 
Toronto, ON M1X 2A9 416 620 0008 


ண்ணா ஆறு sola www,ambikajewellery.com 


GIBB. 0523 
MEGA 


Financial Group 





Direct: 416-558-2551 
00: 416-293-5559 
Fax: 416-293-9409 ~ 
EMAIL: JAY @MEGARINANCIALCA | Dir: 416.567.7675 
WEB: WWW.MEGAFINANCIAL. i ்‌ E mail: info@shan123.com 
2210 MARKHAM RD, UNIT 01 


க w.shant23, com 





அ LAW OFFICE OF LUXMI VASAN 
exes 
Pakia luxmy Nasen 


Bartister, olicitor & Notary Pubtic, 


885 Progress Ave, 
Suite ரர்‌ 208 
ர பட டன்‌ [@) \\| 


Tet 116 399 8311 


ee 


1101 பய - கூடிசந்கை உ ரவ பாப்பு 


=== 
DAN THA 


406 -200- “5470 
Boctted-FOmitageOretegs Suntec 
os வழா ரஸ thus 900?” 


SANTHA 


Tet: (416) 200-5470 
INFO@SANTHA.CA 
WWW.SANTHA.CA 


ரா Pry 


122120 


ந்‌ 


os Ft, 


அன்சர்‌ சரா ௪ 
சப ‘held 


12724) 


? 
ச | 


PLEASE 7 6699 Us 


99Travel 


& Tours Inc. 


3 885 Progress Avenue, Unit 107A Scarborough ON NIH 363 | 
¥ Toe Gb 2000008 | Fas 6200168 | Tok 165 200 0600 | Ena: SOeemsc pm com 


க. அன 


— 


mm LUCKY 





“* Pat Kandiah 
hers aia a 416-888-8131 


995-201-9977 06௮) 
‘905-201-9229 (Fax) 


— 


வை Govt. Licensed In-Car / In-Class Instructor 


Owner & Operator 


i CALL: 416. 835. 3802 
7) Communry 


( Financiat Service Group Inc. 


Insurance 
sg, ‘nate orn 
Group Inc. 


See Dr.Kandiah 


Ananthamoorthy 
Auto (Broker) 
Business 
Life 


Home Life Insurance (Term, Whole Life, Universal Life), 
Critical Iii Disability, Travel insur vise), 
Travel ness, ity, Trave ‘ance (Super Visa) 


rcial Insurance. 
Health 950 உப்மா? 


1560 Brimly Rd #201, Scarborough, ON M1P 3G9 § 
(Brimly & Ellesmere) — Siva2187@gmail.com 


(647)-857-0086, (416)-823-3686. Fax 416-291-1606 


TAX FREE SAVING ACCOUNT 
ANNUITY 


group inc. * 


| பழத அழுகிக்‌ கவட ந ee Pa ப 
| 0; pant Kasia 
Droe of Operations 


P.O. Box 393 

Station Westhill 

Toronto ON Canada 

MIE 4Y9 
Webswww.CanwestGroupinc.ca 


்‌ ப 
த்ர 5182718276 ஜில்‌. 


3092 Mavis Road (Mavis & Dundas) yuga -ON LSC 178 Car 


ae ௭௭ ட ௮3௮8 


Tel: 416.444.5369 

Fax: 416.444.9565 

Cell: 416.991.1292 

Toll Free: 1.800.301.1713 

Email: logan@CanwestGroupincca 
can-west@rogers.com 


ELECT 


Neethan SABA 


DRAPERIES & a அ 
வன்ம 


Tel: 416-321-4420 


Vertical Blinds 
Venetian Blinds 
Draperies 
Curtains 
Shutters 


வீடு வாங்க விற்க 
மற்றும்‌ 
Cont Cag 
தேவைகளுக்கு 


RIK 


Realtron Realty Inc., 


Brokerage 


[Rj MLS 


| Office: 416-221- 0999 cmt. ae 


(31 அதிகத்‌! TT SSPE el Pe SH 192212 


ae 


ALL IN ONE TAX & IMMIGRATION SERVICES on 


Family sponsorship; 


Super visa for parents and grandparents 
including health insurence; 


Citizenship; 
Permanent resident card renewal; 
Affidavits for Immigration purposes; 


More than 10 Years experience in 
the field of Canadian Immigration 


Kokulan Baskaran 
ICCRC, BEng 
Certified Immigration Consultan 


4158, Kingston Road, Unit 3 

Scarborough. ON. M1E 2M4 
info@allinoneservices.ca, 
www.allinoneservices.ca 
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தட ததக 


. 
* 








Sugene 


Finance ட lnc 


ஒட்ட Group of Caompenias 


Business Coaching Brings... 
“ Better Business Performance 
4 Growth to your Business 


¢ Effective marketing and sales 

% Makes you a better Leader 

# Increased Value to your Business 
High value Exit / Succession Plans 


4 Increased cash flow Kula Sellathurai 


Ganeshan Sheree 


Ter 416 363 2624 
220 இட்ட ப Mins Ra, Unit #83, Nortn Vier (0) \\ 





416 902 9462 Kula@kulaseliathurai.com 





wa = ட 
= + ' 
— ot Ss 
ன்‌ நயமும்‌ 2230 Markham Rd. 


Unicair 
Heating and Air Conditioning Ltd Heating & Cooling Systems 
Serving GTA since 1990 





WHATEVER | 

IT TAKES 
Phone: 416-297-9957 
Fax: 416-297-5859 


SUPPLIES LTD (Markham & Finch, South of Finch) 


h, ON M1B 2W3 
2721 Markham Rd., Unit #15 ழ்‌ ழ்‌ தட ப்பட்ட கட்டட Scarboroug 
Toronto, Ont. Canada Email: roger@unicair.ca வணக ளவ பட pad 416-840- 4538 


M1X-1L5 Web: unicair.ca penance திதலை 


Residential, Commercial, New Condo and Investment properties, en 
teen, (2 Commercial/Residential 
ns) 4. 


ist & 2nd Mortgage 
Refinancing/ Renewals 
Self Employed / New immigrants 




















Sri கப்ப கப்ப பம 


னன்‌ Agen 
conse # M1 00௦3 ப 


்‌ ப்ர 
» 
GotItSold! ததத 
SIVA SHANMUGANATHAN JOY SELVANAYAGAM 
Broker Broker 


Homel ife/Future Realty Inc., Brokerage* HomelLife/Future Realty Inc.. Brokerage* 


Direct:416-545 7482 Direct:416-358-6928 


Dir: 647 831 3279 
Off: 416 384 0002 
Fax: 416 384 0004 
srinada21@gmail.com 


220 Duncan Mill road, Unit 217 
Toronto, ON M3B 3J5 
FISCO#11114 


FIREMAN STEINMETZ 
Personal Injury Lawyers 


We SPECIALIZE IN SEFRIDUS PERSONAL INJURY AND INSURANCE CLAIMS. 

Nimalraj Vinayagamoorthy pase ite 
ope 7 i ட்‌ 3 | 
Certified General Accountani விபுார்களா? ர்‌. 


2525 Pharmacy Avenue 

Toronto ON M1iW 2/2 

Telephone: 416-494-4777 

Cell: 416-888-1128 

Fax: 416-494-4050 

E-mail: nimal@nlraccounting.com 





rem விபத்து Byinsne / காயங்கள்‌ ange நரககி asa 
நரளாமய நமிழ்‌ வழக்கறிரர்‌ 
LDARREN KIRUPS, று 


Barrister and Solicitor 


dkirupa@firemaniawy 


Phone: 416. O04. 9118 NO FEES UNTIL WE SEFTLE YOUR CASE 















a ங்களர்‌ வீடு மற்றும்‌ வாகன காப்புறுதி () 
கவைகளுக்கு எண்ணை அழையுங்கள்‌ 51410 


Non- Medical 


lakitigelsla- for upto age 0 | } 


= 


Suren Navaratnarajah 
Agent 416-520-6916 





ort Ve F- > Lim i 
13 =) | ) la ம்‌ aray i E-mail : snavaratnarajah@allstate.ca Lp 
416- wu 1 இ.) 26, Meadowvale Rd, 





Scarborough ON. M1C 1R8 


